Vraelys aan gemeentes wat Afrikaans as medium gebruik.

Algemene agtergrond

Hierdie landwye ondersoek oor Afrikaans in kerklike gemeentes vorm deel van die Afrikaanse Taalraad se bestekopname oor die gebruik van Afrikaans op verskillende terreine in Suid-Afrika. Die opname geskied in samewerking met die Departement Praktiese Teologie aan die Universiteit van die Vrystaat.
Doel van die vraelys: Om vas te stel in hoeverre kerke en gemeentes wat Afrikaans as ’n medium gebruik, dienste lewer ten einde in die behoeftes van die Afrikaanse gemeenskap te voorsien.

Invul van die vraelys

Die vraelys moet asb. deur die skriba/predikant in samewerking met die dagbestuur / leierskap van die gemeente ingevul word. Maak asb. seker dat die antwoorde op die vrae ’n getroue weergawe van die situasie in die gemeente weergee. Vul asb. alle vrae wat op u gemeente van toepassing is so getrou moontlik in.
Invul-instruksies

Lees die onderstaande vrae en merk die toepaslike antwoord met ’n x in die blokkie of tik/skryf ŉ kort antwoord in die blokkie indien u so versoek word. 
Versending van die vraelys

Die voltooide vraelys moet asb. binne twee weke na ontvangs, teruggestuur word aan die Sekretariaat van die ATR by die volgende adresse soos u verkies:

· E-pos:chrisna7@gmail.com 
· Faks: 0865026484
Navrae

Indien u enige navrae i.v.m. beantwoording van die vraelys het, is u welkom om met enige van die projekleiers te skakel:

Dr. Karel Prinsloo (083 265 2581)

Dr. Kobus Schoeman (083 461 1990)

	Vraelysno
	
	
	
	
	V01


1.
U gemeente

	
	
	
	
	


1.1
Wat is die naam van u gemeente? (V02)
	
	
	


1.2
Wat is u kerkverband? (V03)
1.3 U gemeente is ŉ ... (V04)
	plattelandse gemeente
	1

	stedelike gemeente
	2


1.4 Hoeveel ingeskrewe lidmate behoort tans aan hierdie gemeente? (totaal)

	Belydende lidmate 
	V05
	
	
	
	
	

	Dooplidmate 
	V06
	
	
	
	
	

	Ongedooptes 
	V07
	
	
	
	
	


1.5 Ouderdom - hoeveel lidmate is, sover u weet  ...

	tussen 60 en 80 jaar oud?
	V08
	
	
	
	

	ouer as 80 jaar?
	V09
	
	
	
	


1.6
Wat die jeug betref, watter persentasie van u lidmate is in die volgende kategorieë:
	Skoolgaande jeug
	V10
	
	

	Studerende jeug
	V11
	
	


1.7
Watter persentasie van u lidmate se huistaal is:

	Afrikaans
	V12
	
	

	Engels

	V13
	
	

	Afrikaans en Engels
	V14
	
	

	Ander (spesifiseer taal asb.)
	V15
	
	

	
	
	
	


1.8
Wat gesinne met Afrikaanssprekende ouers betref, dui die volgende ten opsigte van die kinders se voorkeur ten opsigte van taalgebruik aan (Druk dit asb. as ‘n persentasie uit):

	Afrikaans
	V16
	
	

	Afrikaans en Engels
	V17
	
	

	Engels
	V18
	
	


2.
Taalmedium van u gemeentelike administrasie
2.1
Watter taalmedium gebruik u gemeentelike kantoor?
	
	
	Ja
	Nee

	Afrikaans
	V19
	1
	2

	Engels

	V20
	1
	2

	Ander (spesifiseer taal asb.)
	V21
	1
	2

	
	
	
	


	
	
	Ja
	Nee

	Het u gemeentelike vorms wat in ander tale as Afrikaans beskikbaar gestel word?
	V22
	1
	2

	Indien ja, spesifiseer asb watter tale
	V23
	
	

	
	
	
	


3.
Taalmedium van u gemeenteblad/nuusbrief/webwerf

3.1 Gemeentelike nuusbrief
	
	
	Ja
	Nee

	Laat u gereeld ’n gemeentelike nuusbrief of gemeenteblad verskyn?
	V24
	1
	2



Indien wel, wat is die taalmedium daarvan? (V25 )
	
	Ja

	Afrikaans
	1

	Engels

	2

	Afrikaans en Engels
	3

	Ander (spesifiseer taal asb.)
	V26
	

	
	
	


3.2 Elektroniese nuusbrief

	
	
	Ja
	Nee

	Gee u ’n elektroniese nuusbrief uit?
	V27
	1
	2



Indien wel, wat is die taalmedium daarvan? (V28 )
	
	Ja

	Afrikaans
	1

	Engels

	2

	Afrikaans en Engels
	3

	Ander (spesifiseer taal asb.)
	V29
	

	
	
	


3.3 
Webwerf

	
	
	Ja
	Nee

	Het u gemeente ’n webwerf?
	V30
	1
	2



Indien wel, wat is die taalmedium daarvan? (V31 )

	
	Ja

	Afrikaans
	1

	Engels

	2

	Afrikaans en Engels
	3

	Ander (spesifiseer taal asb.)
	V32
	

	
	
	


4.
Taalmedium van verslagdoening

	Gebruik u ’n ander taal as net Afrikaans vir verslagdoening (mondeling of skriftelik) oor u gemeentelike werk?
	
	Ja
	Nee

	
	V33
	1
	2



Indien wel, wat is die taalmedium daarvan? (V34)
	
	Ja

	Engels

	1

	Afrikaans en Engels
	2

	Ander (spesifiseer taal asb.)
	V35
	

	
	
	



Watter soort verslae het u hier in gedagte? Spesifiseer asb.

	
	V36
	
	

	
	V37
	
	

	
	V38
	
	


5.
Alledaagse taalgebruik in u gemeentelike lewe
	Is Afrikaans die enigste gebruikstaal in u gemeentelike lewe, of gebruik u ook ander tale?
	
	Ja
	Nee

	Afrikaans
	V39
	1
	2

	Ook Engels
	V40
	1
	2

	Ook ander tale
	V41
	1
	2

	Indien ook ander tale, spesifiseer asb.


	V42
	
	

	
	
	
	


6.
Taalgebruik vir verskillende doeleindes
Word ander tale as Afrikaans deur u gemeente vir die volgende doeleindes gebruik:

(a)
Praat

	6.1
Prediking
Word ŉ ander taal/tale as Afrikaans in die prediking gebruik?
	
	Ja
	Nee

	
	V43
	1
	2



Indien ja, hoe dikwels? (V44)
	Gereeld
	1
	Dikwels
	2
	Soms
	3
	Byna nooit
	4


Indien ja, watter ander taal/tale? Spesifiseer asb.

	
	V45
	
	

	
	V46
	
	

	
	V47
	
	


6.2 Begrafnisdienste

	Word ŉ ander taal/tale as Afrikaans tydens begrafnisdienste gebruik?
	
	Ja
	Nee

	
	V48
	1
	2



Indien ja, hoe dikwels? (V49)
	Gereeld
	1
	Dikwels
	2
	Soms
	3
	Byna nooit
	4


Indien ja, watter ander taal/tale? Spesifiseer asb.

	
	V50
	
	

	
	V51
	
	

	
	V52
	
	


6.3 Huweliksbevestigings

	Word ŉ ander taal/tale as Afrikaans tydens huweliksbevestigings gebruik?
	
	Ja
	Nee

	
	V53
	1
	2



Indien ja, hoe dikwels? (V54)
	Gereeld
	1
	Dikwels
	2
	Soms
	3
	Byna nooit
	4


Indien ja, watter ander taal/tale? Spesifiseer asb.

	
	V55
	
	

	
	V56
	
	

	
	V57
	
	


6.4 Gemeentelike byeenkomste
	Word ŉ ander taal/tale as Afrikaans tydens gemeentelike byeenkomste (nie eredienste nie) gebruik?
	
	Ja
	Nee

	
	V58
	1
	2



Indien ja, hoe dikwels? (V59)
	Gereeld
	1
	Dikwels
	2
	Soms
	3
	Byna nooit
	4


Indien ja, watter ander taal/tale? Spesifiseer asb.

	
	V60
	
	

	
	V61
	
	

	
	V62
	
	


6.5 
Kerkraadsvergaderings
	Word ŉ ander taal/tale as Afrikaans tydens kerkraad-, kommissie- of komitee vergaderings gebruik?
	
	Ja
	Nee

	
	V63
	1
	2



Indien ja, hoe dikwels? (V64)
	Gereeld
	1
	Dikwels
	2
	Soms
	3
	Byna nooit
	4


Indien ja, watter ander taal/tale? Spesifiseer asb.

	
	V65
	
	

	
	V66
	
	

	
	V67
	
	


6.6 Kleingroepe
	Word ŉ ander taal/tale as Afrikaans in kleingroepbyeenkomste / omgeegroepe gebruik?
	
	Ja
	Nee

	
	V68
	1
	2



Indien ja, hoe dikwels? (V69)
	Gereeld
	1
	Dikwels
	2
	Soms
	3
	Byna nooit
	4


Indien ja, watter ander taal/tale? Spesifiseer asb.

	
	V70
	
	

	
	V71
	
	

	
	V72
	
	


6.7 Sosiale geleenthede
	Word ŉ ander taal/tale as Afrikaans met sosiale geleenthede (bv. funksies, onthale) gebruik?
	
	Ja
	Nee

	
	V73
	1
	2



Indien ja, hoe dikwels? (V74)

	Gereeld
	1
	Dikwels
	2
	Soms
	3
	Byna nooit
	4


Indien ja, watter ander taal/tale? Spesifiseer asb.

	
	V75
	
	

	
	V76
	
	

	
	V77
	
	


6.8 Gassprekers
	Word ŉ ander taal/tale as Afrikaans gebruik, wanneer ’n gasspreker / -sprekers in die gemeente optree?
	
	Ja
	Nee

	
	V78
	1
	2



Indien ja, hoe dikwels? (V79)
	Gereeld
	1
	Dikwels
	2
	Soms
	3
	Byna nooit
	4


Indien ja, watter ander taal/tale? Spesifiseer asb.

	
	V80
	
	

	
	V81
	
	

	
	V82
	
	


6.9 Seniorbediening
	Word ŉ ander taal/tale as Afrikaans in die seniorbediening gebruik?
	
	Ja
	Nee

	
	V83
	1
	2



Indien ja, hoe dikwels? (V84)

	Gereeld
	1
	Dikwels
	2
	Soms
	3
	Byna nooit
	4


Indien ja, watter ander taal/tale? Spesifiseer asb.

	
	V85
	
	

	
	V86
	
	

	
	V87
	
	


6.10 Jeugbediening
	Word ŉ ander taal/tale as Afrikaans in die jeugbediening gebruik?
	
	Ja
	Nee

	
	V88
	1
	2



Indien ja, hoe dikwels? (V89)
	Gereeld
	1
	Dikwels
	2
	Soms
	3
	Byna nooit
	4


Indien ja, watter ander taal/tale? Spesifiseer asb.

	
	V90
	
	

	
	V91
	
	

	
	V92
	
	


6.11 Pastorale gesprekke (predikante, beraders)
	Word ŉ ander taal/tale as Afrikaans tydens pastorale gesprekke gebruik?
	
	Ja
	Nee

	
	V93
	1
	2



Indien ja, hoe dikwels? (V94)
	Gereeld
	1
	Dikwels
	2
	Soms
	3
	Byna nooit
	4


Indien ja, watter ander taal/tale? Spesifiseer asb.

	
	V95
	
	

	
	V96
	
	

	
	V97
	
	


(b)
Sang

6.12 Gemeentesang
	Word ŉ ander taal/tale as Afrikaans in gesamentlike (gemeente) sang gebruik?
	
	Ja
	Nee

	
	V98
	1
	2



Indien ja, hoe dikwels? (V99)
	Gereeld
	1
	Dikwels
	2
	Soms
	3
	Byna nooit
	4


Indien ja, watter ander taal/tale? Spesifiseer asb.

	
	V100
	
	

	
	V101
	
	

	
	V102
	
	


6.13 Kooroptredes
	Word ŉ ander taal/tale as Afrikaans tydens koor-optredes gebruik?
	
	Ja
	Nee

	
	V103
	1
	2



Indien ja, hoe dikwels? (V104)
	Gereeld
	1
	Dikwels
	2
	Soms
	3
	Byna nooit
	4


Indien ja, watter ander taal/tale? Spesifiseer asb.

	
	V105
	
	

	
	V106
	
	

	
	V107
	
	


6.14 Lofprysingsoptredes
	Word ŉ ander taal/tale as Afrikaans in lofprysings-optredes (begelei deur orkes-instrumente en/of orrel) gebruik?
	
	Ja
	Nee

	
	V108
	1
	2



Indien ja, hoe dikwels? (V109)
	Gereeld
	1
	Dikwels
	2
	Soms
	3
	Byna nooit
	4


Indien ja, watter ander taal/tale? Spesifiseer asb.

	
	V110
	
	

	
	V111
	
	

	
	V112
	
	


	6.15 Jeugbyeenkomste – sang
Word ŉ ander taal/tale as Afrikaans met sang tydens jeugbyeenkomste gebruik?
	
	Ja
	Nee

	
	V113
	1
	2



Indien ja, hoe dikwels? (V114)

	Gereeld
	1
	Dikwels
	2
	Soms
	3
	Byna nooit
	4


Indien ja, watter ander taal/tale? Spesifiseer asb.

	
	V115
	
	

	
	V116
	
	

	
	V117
	
	


6.16 Seniorbyeenkomste –sang
	Word ŉ ander taal/tale as Afrikaans met sang tydens seniors-byeenkomste gebruik?
	
	Ja
	Nee

	
	V118
	1
	2



Indien ja, hoe dikwels? (V119)
	Gereeld
	1
	Dikwels
	2
	Soms
	3
	Byna nooit
	4


Indien ja, watter ander taal/tale? Spesifiseer asb.

	
	V120
	
	

	
	V121
	
	

	
	V122
	
	


(c)
Lees

6.17 Bybelvoorlesing
	Word ŉ ander taal/tale as Afrikaans met Bybelvoorlesing tydens eredienste gebruik?
	
	Ja
	Nee

	
	V123
	1
	2



Indien ja, hoe dikwels? (V124)
	Gereeld
	1
	Dikwels
	2
	Soms
	3
	Byna nooit
	4


Indien ja, watter ander taal/tale? Spesifiseer asb.

	
	V125
	
	

	
	V126
	
	

	
	V127
	
	


Watter Afrikaanse Bybelvertalings gebruik u tydens eredienste?
	
	V128
	
	

	
	V129
	
	

	
	V130
	
	

	
	V131
	
	

	
	V132
	
	

	
	V133
	
	


Watter Bybelvertalings in ander tale gebruik u tydens eredienste?

	
	V134
	
	

	
	V135
	
	

	
	V136
	
	

	
	V137
	
	

	
	V138
	
	

	
	V139
	
	


6.18 Kursusmateriaal
	Word ŉ ander taal/tale as Afrikaans gebruik vir kursusmateriaal, studiegidse of handleidings?
	
	Ja
	Nee

	
	V140
	1
	2



Indien ja, hoe dikwels? (V141)

	Gereeld
	1
	Dikwels
	2
	Soms
	3
	Byna nooit
	4


Indien ja, watter ander taal/tale? Spesifiseer asb.

	
	V142
	
	

	
	V143
	
	

	
	V144
	
	


(d)
Luister

6.19 Tolkdienste
	Word tolkdienste vanuit Afrikaans na ‘n ander taal in u gemeente gelewer?
	
	Ja
	Nee

	
	V145
	1
	2



Indien ja, hoe dikwels? (V146)
	Gereeld
	1
	Dikwels
	2
	Soms
	3
	Byna nooit
	4


Indien ja, watter ander taal/tale? Spesifiseer asb.

	
	V147
	
	

	
	V148
	
	

	
	V149
	
	


6.20 CD’s en DVD’s
	Word daar tydens gemeentelike byeenkomste  CD’s,  DVD’s of opnames in ander tale gespeel?
	
	Ja
	Nee

	
	V150
	1
	2



Indien ja, hoe dikwels? (V151)
	Gereeld
	1
	Dikwels
	2
	Soms
	3
	Byna nooit
	4


Indien ja, watter ander taal/tale? Spesifiseer asb.

	
	V152
	
	

	
	V153
	
	

	
	V154
	
	


7.
Eredienste in ander tale

	Het u gemeente, naas die gewone erediens, ook ander eredienste toegespits op ander taal- en kultuurgroepe?
	
	Ja
	Nee

	
	V155
	1
	2



Indien ja, hoe dikwels? (V156)
	Gereeld
	1
	Dikwels
	2
	Soms
	3
	Byna nooit
	4


Indien ja, watter ander taal/tale? Spesifiseer asb.

	
	V157
	
	

	
	V158
	
	

	
	V159
	
	


8.
Gemeenskap- en uitreikprojekte

Onderneem u gemeente gemeenskap- en spesiale projekte? 

	
	Ja
	Nee
	Indien ja, in watter taal?

	Voedingskemas
	V160
	1
	2
	
	
	

	Behuisingskemas
	V161
	1
	2
	
	
	

	Voorligtingsprogramme
	V162
	1
	2
	
	
	

	Geletterdheidsklasse
	V163
	1
	2
	
	
	

	Werkklasse
	V164
	1
	2
	
	
	

	Vaardigheidsopleiding
	V165
	1
	2
	
	
	

	Vigs- en gesondheidsprojekte
	V166
	1
	2
	
	
	

	Bewaarskool
	V167
	1
	2
	
	
	

	Kleuterskool
	V168
	1
	2
	
	
	

	Kerkskool primêre onderwys
	V169
	1
	2
	
	
	

	Ander projekte/programme


	V170
	
	
	
	
	


9. Reageer asb. op die volgende algemene vrae (Laat die leierskap bv die dagbestuur of predikante van die gemeente die vrae voltooi)
	In watter mate stem u met die volgende stellings saam?
	Stem beslis saam
	Stem saam
	Onseker
	Stem nie saam nie
	Stem beslis nie saam nie

	Afrikaans bevorder die kommunikasie tussen groepe in kerklike verband. (V171)
	1
	2
	3
	4
	5

	Afrikaans kan versoening tussen kerklike groepe bevorder. (V172)
	1
	2
	3
	4
	5

	Meertaligheid bevorder die kommunikasie tussen groepe in kerklike verband. (V173)
	1
	2
	3
	4
	5

	Die gebruik van Afrikaans bring verwydering tussen groepe. (V174)
	1
	2
	3
	4
	5

	Engels kan versoening tussen kerklike groepe bevorder. (V175)
	1
	2
	3
	4
	5

	Daar is ‘n voorkeur vir die gebruik van Engels in die gemeente. (V176)
	1
	2
	3
	4
	5

	Daar is ‘n weerstand in die gemeente teen die gebruik van Afrikaans. (V177)
	1
	2
	3
	4
	5

	Daar is ‘n weerstand in die gemeente teen die gebruik van Engels. (V178)
	1
	2
	3
	4
	5

	Engels word toenemend gebruik in die  Suid-Afrikaanse kerkverband. (V179)
	1
	2
	3
	4
	5

	Engels word toenemend gebruik deur die strukture van die gemeente. (V180)
	1
	2
	3
	4
	5

	Engels word toenemend gebruik in die skakeling met ander gemeentes. (V181)
	1
	2
	3
	4
	5


10.
Enige algemene kommentaar oor Afrikaans in kerklike verband?


Gee asb. u kommentaar kortliks hier
	

	

	
	V182
	
	

	
	V183
	
	

	
	V184
	
	


Baie dankie vir u samewerking!

E-pos of faks asb. dadelik die voltooide vraelys terug.

1

